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FOREWORD 

It is my pleasure to introduce this new issue of the Journal of Languages 

and Translation (JLT) in its updated form. Since its first issue published 

in 2003, JLT has always sought to establish itself as a hub for publishing 

high-quality theoretical and empirical papers with sound qualitative 

and/or quantitative bases that critically investigate linguistics, literature, 

and translation studies. To cope with this cherished goal, we have 

updated the list of reviewers currently including distinguished scholars 

with extensive academic as well as reviewing expertise. Indeed, we are 

indebted to all of our reviewers from Egypt, Spain, Italy and Germany for 

their hard work during the toughest times of the Covid-19 pandemic.  

We have also updated the author guidelines and publication ethics, all of 

which can be found on the JLT’s new website 

https://jltmin.journals.ekb.eg. As can be seen, JLT is now part of the 

Egyptian Bank of Knowledge (EBK) Database that epitomizes Egypt’s 

Vision 2030. From now on, submission as well as the full double-blind 

review process will be done via the EBK website, which guarantees the 

confidentiality of the authors’ & reviewers’ identities and contact details. 

All articles accepted for publication will be published online, and authors 

will be able to see how many times their papers have been read and/or 

downloaded.  

I am taking this opportunity to remind researchers that JLT publishes 

research papers, review papers, case studies, and book reviews written in 

Arabic, English, French, German, Spanish, Italian, or Chinese. It also 

publishes regular thematic issues. I would like to bring to notice that the 

Editorial Board gives priority to interdisciplinary and jointly researched 

and/or written papers. 

As for the current issue, it includes nine papers in four languages: 

English, Italian, German and Spanish. Massive thanks are due to all the 

researchers who have been very patient with us over the last five months 

because of the Covid-19 pandemic that has delayed the appearance of this 

issue.  
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Finally, I would like to thank the Associate Editors, Managing Editor, 

and Editors who put a lot of their time and energy into this issue. Without 

their help, this issue would not have seen light.  

 

Basem Saleh Daoud 

Editor-in-chief & 

Dean, Faculty of Al-Alsun, Minia University 

Minia University, Egypt 

E-mail address: famu.journal@mu.edu.eg 
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